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Latein Deutsch Merkhilfen

puer puerī, m der Junge FR puer (stinken !)

stāre, stō, stetī, statum stehen EN to stay ES estar (ebf. sich
befinden ! , sein !, liegen !) IT
stare (auch: sein !) PT estar

īgnārus a um unwissend Ignorant EN ignorant ES
ignaro FR ignare IT ignaro PT
ignaro

perīculum -ī, n die Gefahr EN péril ES peligro FR péril
IT perìcolo PT perigo

ōs ōris, n der Mund, das Gesicht oral EN oral ES orificio (Loch,
Öffnung) FR oral PT orifício

modo … modo … bald ... bald ...

movēre, moveō, mōvī,
mōtum

bewegen EN move ES mover FR
mouvoir IT muòvere PT
mover

aura aurae, f (gr. Fdw.) die Luft Aura EN aura ES aura FR
aura IT aura PT aura

mollis molle weich mollig ES muelle FR mou,
mol, molle IT molle PT mole

mīrārī, mīror, mīrātus sum sich wundern, bewundern ES mirar ES mirar FR mirer IT
mirare (nach etwas streben,
zielen) PT mirar

pater patris, m der Vater Pater EN father ES padre FR
père IT padre PT pai (Vater,
Vati)

impedīre, impediō, impedīvī,
impedītum

verhindern, hindern EN impede ES impedir FR
empêcher IT impedire PT
impedir

opus operis, n die Arbeit, das Werk Opus ES obra IT opera PT
obra

postquam nachdem

manus -ūs, f die Hand, die Schar Manager ES mano FR main IT
mano PT mão

ultimus a um der äußerste, der letzte Ultimatum ES último FR
ultime IT ultimo PT último -a

impōnere, impōnō, imposuī,
impositum

hineinsetzen, aufsetzen,
hineinlegen, auferlegen

imponieren EN impose
ES imponer FR imposer IT
imporre PT impor


